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See the notice on TED website

386448-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitustööd – Реновиране на 2 бр. спортни салони
OJ S 107/2026 05/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/
E-posti aadress: mstsuparska@mvr.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Реновиране на 2 бр. спортни салони
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка вкл. извършване на СМР, свързани с 
реновиране на 2 бр. спортни салони, вкл. и текущ ремонт на санитарни възли - бани, 
тоалетни и съблекални, както следва:Грундиране по стени-382,42 м²;грундиране таван 
на височина 6 м.-1600,00 м²;Боядисване на таван и напречни греди, въздуховоди, 
осветителни тела, тръбна рамка с фасадна боя на височина 6 м. цвят по избор на Възл.- 
1600,00м²;Трикр. боядисване с латекс цвят по избор на Възл.- 254,95м²;Полагане на 
гипсова шпакловка по стени, вкл. ръбохранители и лента-127,47м²;Демонтаж на ПДЧ 
плоскости по стени-40,00м²;Доставка и монтаж на решетки от ПДЧ кантирани пред 
радиатори мин. 2 см. дебелина-60,00м²;Демонт. и монтаж на шведска стена-бр.1,00;
Демонт., доставка и монтаж на иглолистно дюшеме с мин. дебел. 3см.шир. 9см. и 
двукратно лакиране с безцветен лак.-30,00м²;Доставка и монтаж на PVC ламперия цвят 
по избор на Възл.размери 25x260x1cm-77,00м²; Двукратно боядисване с акрилна боя на 
водна основа прозорци и стени-100,00м²;Доставка и монтаж на гипсокартон с 
предстенна обшивка мин. дебелина 12.50 мм, вкл. шпакловка и боядисване с латекс 
цвят по избор на Възл.-20,00м²;Дост., монтаж и демонтаж на подвижно скеле-бр. 1;
Демонтаж на фаянсови плочи-219,20м²;Демонт. на теракот-276,00м²;Демонт. на 
интериорни врати -бр. 30,00;Демонт. на осветителни тела (плафони и ЛОТ)-бр. 36,00;
Демонтаж на ключове и контакти-бр.30,00;Демонтаж на порцеланови мивки-бр. 28,00;
Демонтаж на смесители за мивка и душ със запазване-бр. 36,00;Демонтаж на тоалетни 
чиния, вкл. казанче-бр. 8,00;Демонтаж на поцинковани тръби (1¼/", ½", ¾" и др.) вкл. 
фитинги:211,12м;Пренасяне на строит. отпадъци и натоварване на транспорт до депо-
12,56м³;Доставка и монтаж на ППР тръби ф 40, вкл. свързване към съществуващ 
водопровод-26,00м;Доставка и монтаж на ППР СК ф 40-бр. 8,00;Доставка и монтаж на 
ППР тръби ф 32, включително фитинги и укрепване-58,00м;Доставка и монтаж на ППР 
СК ф 32-бр. 8,00;Доставка и монтаж на ППР тръби ф 25, вкл. фитинги и укрепване-112,00
м;Доставка и монтаж на ППР СК ф 25- бр. 16,00;Дост. и монтаж на ППР тръби ф 20, вкл. 
фитинги и укрепване-40,00м;Дост. и монтаж на ППР УКБ-бр. 44,00;Монтаж на 
демонтирани стари смесителни батерии и душове-бр. 15,00;Дост. и монтаж на 
осветителни тела (плафони и ЛОТ)-бр. 36,00;Дост. и монтаж на душ комплект смесител 
и тръбно окачване -бр. 6,00;Дост. и монтаж на стенен умивалник мин. 40 см., вкл. сифон 
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#50 -бр. 12,00;Дост.и монтаж на моноблок вкл. седалка и капак-бр. 8,00;Дост. и монтаж 
на СК 1/2 за тоалетно казанче-бр. 8,00;Дост. и монтаж на чугунен подов сифон ф 50 
100х100мм решетка от неръждаема стомана-бр. 16,00;Измазване на стени с 
вароцимент. мазилка-100,00м²;Полагане на циментова замазка по под- 5 см. и 
оформяне на наклони-100,00м²;Полагане на бетон контакт върху мозаечен под - 176,00
м²; Дост. и полагане на облицовка с фаянсови плочи 30х60см /вкл. лепило и фугиране с 
фугираща смес/ цвят по избор на Възл./ -219,20м²;Дост. и монтаж на вътрешна настилка 
- плочи противохлъзгащ теракот 30/30 см /вкл. лепило и фугиране с фугираща смес/ 
цвят по избор на Възл.-276,00 м²;Дост. и монтаж на преградни стени за санитарни 
помещения от HPL и LPL мин. височина 183 см с нивелиращи се крачета от неръждаема 
стомана с височина 17 см, мин. ширина 80см - 14 бр.;Доставка и монтаж на первази от 
теракот, 10 см.-176,00м;Грундиране по стени и тавани-482,00м²;Двукрл боядисване с 
латекс за мокри пом. цвят по избор на Възл.-482 м²;Двукратно боядисване с акрилна боя 
на водна основа /въздуховоди/122,00м²; Доставка и монтаж на алуминиева врата 70
/200см, студен профил, пълнеж от термопанел, със заключване за баня, вкл. обръщане-
бр. 8,00;Доставка и монтаж на влагозащитени ключове и контакти-бр. 30,00;Доставка и 
монтаж на алуминиева врата 90/200см, студен профил, пълнеж от термопанел, с 
обикновено заключване, вкл. обръщане-бр. 22,00.Пълната информация относно 
обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка 
са описани и регламентирани в техническата спецификация и приложенията към нея.
Menetluse tunnus: c27100b7-4360-4e9a-a7e1-f1acd3f1abb6
Sisemine tunnus: 585895
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45442100 Värvimistööd, 45430000 Põranda- ja seinakattetööd, 
45420000 Tisleri- ja puusepatoodete paigaldustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. ,,Александър Малинов" № 1  
Linn: София
Sihtnumber: 1715
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 111 281,68 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка участник, за който са налице: 1. Основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата, и когато в 
случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, 
за да се гарантира надежността на участника.Съгл. разпоредбата на чл. 55, ал. 4 от 
ЗОП, Възложителят има право да не отстрани от процедурата участник на посоченото 
основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да 
изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на 
стопанската дейност в държавата, в която е установен. 2. Участник, който: 2.1. Не 
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удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си за участие. 2.2. Представи 
оферта, надхвърляща максималната обща стойност на обществената поръчка. 2.3. В 
ценовото предложение и/или в КСС е допуснал аритметична/и грешка/и. При 
разминаване на ценовото предложение цифром и словом за валидна се счита 
стойността, посочена цифром. 3.Не може да участва в обществената поръчка: 3.1. 
Участник, за който е налице забраната по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен 
ако не е налице изключение по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС.; 3.2. Лице, за което е 
налице някое от обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметна палата (ЗСП). 3.3. 
Участник, за който са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна; 3.4.Участник, за който са налице 
обстоятелствата по чл. 83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
наказания. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник за когото с 
влязъл в сила съдебен акт е наложена санкцията по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН - 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 4. 
Възложителят отстранява от обществената поръчка участник, който: 4.1. Не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 4.2. Е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 
4.3. Не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или оферта му не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4.4.Свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от 
ДР на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в тази процедура; 4.5. Е подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност.; 4.6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 
4.7. Е подал самостоятелна оферта и същевременно е дал съгласие да бъде 
подизпълнител на друг участник или участва в обединение, което също е участник в 
процедурата, както и когато участникът е обединение, в което участва физическо или 
ЮЛ, участващо в състава на друго обединение – участник в процедурата, като в 
последния случай се отстраняват и двете обединения участници в процедурата; 4.8. 
Участник, който не е декриптирал офертата си, в т. ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП. При наличие на основания за 
отстраняване, участникът има право да представи доказателства по чл. 56, ал. 1 от 
ЗОП. 5. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 8 % (осем 
процента) от общата му стойност без ДДС. Определеният изпълнител сам избира 
формата на гаранцията за изпълнение - парична сума, банкова гаранция, застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Възложителят освобождава и усвоява гаранцията при 
условията, посочени в проекта на договора, без да дължи лихви за периода, през който 
същата е престояла при него законосъобразно. 6. На основание чл. 104, ал. 2 ЗОП 
възложителят ще извърши оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците преди провеждане на предварителния подбор. Действията на комисията по 
разглеждане, оценка и класиране на офертите се извършват в последователност, 
съгласно разпоредбата на чл. 61 от ППЗОП. 7.Изменение на договор се допуска по 
изключение само в случаите по чл. 116 от ЗОП. 8. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
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на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към строителството, предмет на поръчката, както 
следва: 8.1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална 
агенция по приходите: - Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - Интернет 
адрес:  8.2. Относно задълженията за опазване на околната среда: https://portal.nra.bg/
Министерство на околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ; работи 
за посетители всеки работен ден от 14:00 до 17:00 ч.; - София 1000, ул. „У. Гладстон“ № 
67, Телефон: 02/ 940 63 31; - Интернет адрес:  8.3. https://www.moew.government.bg
Относно задълженията за закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на 
труда и социалната политика: - София 1051, ул. „Триадица“ № 2, Телефон: 02/ 811 94 
43; - Интернет адрес: https://www.mlsp.government.bg
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
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общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки;наличие на свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретната процедура (чл. 107, т. 4 от 
ЗОП), във връзка с чл. 101, ал. 11 от ЗОП;
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Реновиране на 2 бр. спортни салони
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка вкл. извършване на СМР, свързани с 
реновиране на 2 бр. спортни салони, вкл. и текущ ремонт на санитарни възли - бани, 
тоалетни и съблекални, както следва:Грундиране по стени-382,42 м²;грундиране таван 
на височина 6 м.-1600,00 м²;Боядисване на таван и напречни греди, въздуховоди, 
осветителни тела, тръбна рамка с фасадна боя на височина 6 м. цвят по избор на Възл.- 
1600,00м²;Трикр. боядисване с латекс цвят по избор на Възл.- 254,95м²;Полагане на 
гипсова шпакловка по стени, вкл. ръбохранители и лента-127,47м²;Демонтаж на ПДЧ 
плоскости по стени-40,00м²;Доставка и монтаж на решетки от ПДЧ кантирани пред 
радиатори мин. 2 см. дебелина-60,00м²;Демонт. и монтаж на шведска стена-бр.1,00;
Демонт., доставка и монтаж на иглолистно дюшеме с мин. дебел. 3см.шир. 9см. и 
двукратно лакиране с безцветен лак.-30,00м²;Доставка и монтаж на PVC ламперия цвят 
по избор на Възл.размери 25x260x1cm-77,00м²; Двукратно боядисване с акрилна боя на 
водна основа прозорци и стени-100,00м²;Доставка и монтаж на гипсокартон с 
предстенна обшивка мин. дебелина 12.50 мм, вкл. шпакловка и боядисване с латекс 
цвят по избор на Възл.-20,00м²;Дост., монтаж и демонтаж на подвижно скеле.бр. 1;
Демонтаж на фаянсови плочи-219,20м²;Демонт. на теракот-276,00м²;Демонт. на 
интериорни врати -бр. 30,00;Демонт. на осветителни тела (плафони и ЛОТ)-бр. 36,00;
Демонтаж на ключове и контакти-бр.30,00;Демонтаж на порцеланови мивки-бр. 28,00;
Демонтаж на смесители за мивка и душ със запазване-бр. 36,00;Демонтаж на тоалетни 
чиния, вкл. казанче бр. 8,00;Демонтаж на поцинковани тръби (1¼/", ½", ¾" и др.) вкл. 
фитинги:211,12м;Пренасяне на строит. отпадъци и натоварване на транспорт до депо-
12,56м³;Доставка и монтаж на ППР тръби ф 40, вкл. свързване към съществуващ 
водопровод-26,00м;Доставка и монтаж на ППР СК ф 40-бр. 8,00;Доставка и монтаж на 
ППР тръби ф 32, включително фитинги и укрепване-58,00м;Доставка и монтаж на ППР 
СК ф 32-бр. 8,00;Доставка и монтаж на ППР тръби ф 25, вкл. фитинги и укрепване-112,00
м;Доставка и монтаж на ППР СК ф 25- бр. 16,00;Дост. и монтаж на ППР тръби ф 20, вкл. 
фитинги и укрепване 40,00м;Дост. и монтаж на ППР УКБ-бр. 44,00;Монтаж на 
демонтирани стари смесителни батерии и душове-бр. 15,00;Дост. и монтаж на 
осветителни тела (плафони и ЛОТ)-бр. 36,00;Дост. и монтаж на душ комплект смесител 
и тръбно окачване -бр. 6,00;Дост. и монтаж на стенен умивалник мин. 40 см., вкл. сифон 
#50 -бр. 12,00;Дост.и монтаж на моноблок вкл. седалка и капак-бр. 8,00;Дост. и монтаж 
на СК 1/2 за тоалетно казанче-бр. 8,00;Дост. и монтаж на чугунен подов сифон ф 50 
100х100мм решетка от неръждаема стомана-бр. 16,00;Измазване на стени с 
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вароцимент. мазилка-100,00м²;Полагане на циментова замазка по под- 5 см. и 
оформяне на наклони-100,00м²;Полагане на бетон контакт върху мозаечен под - 176,00
м²; Дост. и полагане на облицовка с фаянсови плочи 30х60см /вкл. лепило и фугиране с 
фугираща смес/ цвят по избор на Възл./ -219,20м²;Дост. и монтаж на вътрешна настилка 
- плочи противохлъзгащ теракот 30/30 см /вкл. лепило и фугиране с фугираща смес/ 
цвят по избор на Възл.-276,00 м²;Дост. и монтаж на преградни стени за санитарни 
помещения от HPL и LPL мин. височина 183 см с нивелиращи се крачета от неръждаема 
стомана с височина 17 см, мин. ширина 80см - 14 бр.;Доставка и монтаж на первази от 
теракот, 10 см.-176,00м;Грундиране по стени и тавани-482,00м²;Двукрл боядисване с 
латекс за мокри пом. цвят по избор на Възл.-482 м²;Двукратно боядисване с акрилна боя 
на водна основа /въздуховоди/-122,00м²; Доставка и монтаж на алуминиева врата 70
/200см, студен профил, пълнеж от термопанел, със заключване за баня, вкл. обръщане-
бр. 8,00;Доставка и монтаж на влагозащитени ключове и контакти-бр. 30,00;Доставка и 
монтаж на алуминиева врата 90/200см, студен профил, пълнеж от термопанел, с 
обикновено заключване, вкл. обръщане-бр. 22,00.Пълната информация относно 
обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка 
са описани и регламентирани в техническата спецификация и приложенията към нея.
Sisemine tunnus: 585895

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45420000 Tisleri- ja puusepatoodete paigaldustööd, 45430000 
Põranda- ja seinakattetööd, 45442100 Värvimistööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. ,,Александър Малинов" №1  
Linn: София
Sihtnumber: 1715
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 120 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 111 281,68 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Sisejulgeolekufond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: проект „Повишаване на капацитета на националната точка за 
контакт на CEPOL за Република България“, финансиран по оперативна програма 
„Вътрешна сигурност“, Договор № BG65ISPR001-3.001-0006-C01
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: Посоченият срок в поле ,,Продължителност (BT-36-Lot)" е индикативен, с цел 
валидиране на обявлението. Срокът за изпълнение на строително-монтажните работи 
(СМР), предмет на настоящата обществена поръчка е не по-голям от 120 (сто и 
двадесет) календарни дни, считано от датата на регистриране на договора в 
деловодството на възложителя и приключва на датата на подписване от страните на 
двустранен приемателно-предавателен протокол, в който се описва извършената 
работа, качество на извършената работа и вложените материали, както и дали е спазен 
срокът за изпълнение на СМР.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: В критерия за подбор е заложено изискване участниците в процедурата да 
прилагат система за опазване на околната среда, сертифицирана съгласно стандарт EN 
ISO 14001:2015 или еквивалент, с обхват строителство или СМР.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не е приложимо към предмета на настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да бъдат вписани в Централен 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България (КСБ) за изпълнение на строежи от първа група, трета категория или по-
висока, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3, буква ,,в" от Законa за устройство на територията 
(ЗУТ) и чл. 6, ал. 3, т. 4 от Наредба № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на видовете 
строежи. Участник – чуждестранно лице трябва да притежава вписване в аналогичен 
регистър съгл. законодателството на държавата, в която е установен. Удостоверяване 
съответствието с този критерий за подбор: Участникът декларира обстоятелството в 
част ІV, раздел А „Годност” на ЕЕДОП, като при положителен отговор в поле ,,Тази 
информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни в държава — членка на 
ЕС?" се посочва групата и категорията на строителните обекти, за които е вписан в 
ЦПРС, както и номера на Удостоверението за вписване и дата на валидност, а за 
чуждестранни лица аналогична информация за съответен еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото на съответното лице (съгласно националното му 
законодателство) да изпълни предмета на поръчката. Необходимо е информацията да 
се представи по начин, позволяващ да се извърши преценка за съответствието им с 
поставените от Възложителя минимални изисквания. Ако съответната информация е на 
разположение в електронен формат, се посочва уеб адрес, орган или служба, издаващи 
документа и точно позоваване на документа. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, изискването се доказва с копие на удостоверение за вписване в ЦПРС и валиден 
контролен талон за 2026 г. При участие на чуждестранни лица, в случаите по чл. 67, ал. 
5 ЗОП, за доказване на съответствие с поставения критерий за подбор същите следва 
да представят валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава-членка на ЕС, или на друга държава – 
страна по Споразумението за ЕИП, доказващи вписването на участника в съответен 
регистър на тази държава. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при спазване 
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на забраната по чл. 112, ал. 9 от ЗОП, преди сключване на договор за обществена 
поръчка, изискването за годност се доказва с копие от удостоверение за регистрация в 
ЦПРС и валиден контролен талон за 2026 г. При сключване на договора, 
чуждестранното лице следва да докаже, че има право да изпълнява възлаганите 
дейности на територията на РБ, вкл. че е извършило съответната регистрация-чл. 112, 
ал. 1, т. 4 от ЗОП. В тази връзка, в случай, че определеният изпълнител е чуждестранно 
ЮЛ, то следва да представи преди сключване на договор удостоверение за вписване в 
ЦПРС с обхват групата и категорията на строежа, който позволява изпълнението на 
поръчката или копие на удостоверение за извършване на еднократна или временна 
строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република България (чл. 25а 
от ЗКС). Подробна информация относно законовите изисквания за вписване в ЦПРС за 
чуждестранни лица може да се намери в Интернет на адрес -  Участниците https://ksb.bg/
при необходимост може да се запознаят с указанията на сайта на Камарата на 
строителите за вписване на чуждестранни участници в ЦПРС, достъпни в Интернет на 
адрес:  В случай на участник-обединение, което не е https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
юридическо лице, изискването се отнася до тези от членовете в обединението, които ще 
извършват дейностите по строителство, съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП, при 
съобразяване с разпоредбата на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата на 
строителите (ЗКС). Когато участникът предвижда участие на подизпълнител, същият 
трябва да отговаря на поставения критерий съобразно вида и дела на поръчката, която 
ще изпълнява, съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП. Представяне на документите не се 
изисква, в случаите по чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9, т. 3 от ЗОП, когато обстоятелствата 
могат да бъдат удостоверени, чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да притежават валидна застраховка за 
„Професионална отговорност” за вреди, причинени на други участници в строителството 
и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по 
повод изпълнение на задълженията им, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ и с минимална 
застрахователна сума – 102 258,38 евро /200 000 лв/ съгласно чл. 5, ал. 2, т. 3 от 
Наредба за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството, или еквивалентна застраховка за професионална отговорност или 
гаранция в друга държава – членка на ЕС, или страна по Споразумението за ЕИП, 
съгласно чл. 171а от ЗУТ. Изискването за застраховка за професионална отговорност не 
се прилага за лице от държава-членка на Европейския съюз, или от друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България и е предоставило еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. В случай на наличие на застраховка от по-ниска категория, същата може 
да бъде представена в срока, посочен в чл. 6, ал. 2 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството. Удостоверяване 
съответствието с този критерий за подбор: При подаване на оферта участниците 
декларират съответствие с изискването в Част IV, буква Б от ЕЕДОП, като в съответното 
поле посочват размера на застрахователната полица. При положителен отговор, 
отбелязан в поле ,,Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база 
данни в държава — членка на ЕС?" посочат: застрахователната полица/еквивалентен 
документ - номер, дата и орган на издаване; професионалната дейност, която е предмет 
на застраховката (вкл. група/категория на строежи); срок/валидност на застраховката; 

https://ksb.bg/
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
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общ лимит на отговорност и валута, вкл. и информация дали посочените 
застрахователни суми са за всяко едно събитие, съответно в агрегат за срока на 
застраховката). Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
моля, посочете: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа. Необходимо е информацията да се представи по начин, позволяващ да се 
извърши преценка за съответствието им с поставените от Възложителя минимални 
изисквания. Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1,т.2 от ЗОП 
участникът представя доказателства за наличие на застраховка „Професионална 
отговорност в строителството“ с изискуемото минимално покритие – копие от 
застрахователна полица или еквивалентен документ (за чуждестранни лица), в случай 
че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална 
база данни. В случай на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
критерия се доказва единствено от лицата, за които се изисква регистрация в ЦПРС, 
съгл. изискванията на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата на строителите. Когато 
по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните пет години от 
датата на подаване на офертата. Под „сходен с предмета на поръчката“ следва да се 
разбира: ново строителство и/или изграждане, и/или реконструкция, и/или текущ ремонт 
на сграда и/или съоръжения. Възложителят не поставя изискване за обем. Дейностите 
(СМР) се считат за „изпълнени”, когато страните по договора подпишат двустранен 
приемателно-предавателен протокол, в който се описва извършената работа, 
качеството на извършената работа и вложените материали, както и дали е спазен 
срокът за изпълнение на СМР. Удостоверяване съответствието с този критерий за 
подбор: При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване чрез попълване на част ІV, раздел В: „Технически и професионални 
способности“, поле „За поръчки за строителство: извършени строителни дейности от 
конкретния вид“ от ЕЕДОП, като предостави информация относно: (1) СМР (дейности), 
които са изпълнени и са идентични или сходни с предмета на поръчката, чрез посочване 
на обекта и вида на изпълнените строителни дейности; (2) лицето, получило 
строителните дейности (Възложител/Инвеститор); (3) стойност на изпълнените 
строителни работи; (4) датата, на която е приключило изпълнението на строителните 
дейности – посочва се датата, на която е подписан двустранен приемателно-
предавателен протокол или друг документ за предаване и приемане извършените СМР. 
Забележка: В случаите, в които участникът декларира СМР, при изпълнението на които 
е участвал като партньор в обединение или като подизпълнител, се описва само тази 
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част от дейностите, които участникът сам е изпълнил и за които може да представи 
съответните доказателства. Документи за доказване се представят при условията на чл. 
67, ал. 5 и 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП): Списък на строителството, идентично или сходно с 
предмета на поръчката, изпълнено през последните 5 години, считано от датата на 
подаване на офертите, с приложени към него копия на удостоверения за добро 
изпълнение на посоченото строителство, които да съдържат стойността, датата, на 
която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. При участие на чуждестранни лица, същите 
могат да удостоверят съответствието си с поставеното изискване посредством 
еквивалентни документи или удостоверение от компетентен орган на държава членка на 
ЕС или друга държава-страна по Споразумението за ЕИО, съгласно законодателството 
на държавата, в която са установени, придружени с превод на български език. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата. Участниците могат да използват капацитета на третите лица, съгласно 
разпоредбата на чл. 65, ал. 1 - 4 от ЗОП. По отношение на критериите, свързани с опит 
за изпълнение на поръчката, може да се използва капацитета на трети лица, само ако 
тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим 
този капацитет. На основание чл. 65, ал. 3 от ЗОП, участника трябва да докаже, че ще 
разполага с ресурсите на третите лица, като предостави документи за поетите 
задължения.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците в процедурата трябва да прилагат система за 
опазване на околната среда, сертифицирана съгласно стандарт EN ISO 14001:2015 или 
еквивалент, с обхват строителство и/или СМР. Удостоверяване съответствието с този 
критерий за подбор: При подаване на оферта, съответствието с поставения критерий се 
удостоверява, като участникът попълва част IV, буква „Г“ от ЕЕДОП. При положителен 
отговор в поле ,,Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни в 
държава — членка на ЕС?" следва да се посочи датата на издаване на сертификата, 
обхват и срокът на валидност и наименование на сертифициращата организация. 
Доказване: В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП участникът , а при условията на чл. 112, ал.
1, т. 2 от ЗОП определеният за изпълнител участник , следва да представи копие на 
валиден сертификат за стандарт EN ISO 14001:2015 или еквивалент, с обхват 
строителство и/или СМР. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Съгласно чл. 64, ал. 7 от ЗОП ще бъдат 
приемани и други доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда, 
когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е нямал 
възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи кандидатът или участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните. Сертификатите трябва да са издадени от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
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Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Срок за изпълнение на поръчката съгласно Техническото предложение.
Kirjeldus: 1.Срок за изпълнение на поръчката (СИ), с максимална стойност 30 точки в 
комплексната оценка, който се изчислява за всеки участник както следва: Получава се 
по формулата СИ= (СИ min /СИ i)*30, където: СИ min е минималния срок за изпълнение 
на поръчката, предложен от участник, съгласно предложението за изпълнение. СИ i е 
предложения срок за изпълнение на поръчката от съответния участник, чието 
предложение се оценява. Оферираният от участника срок за изпълнение на СМР 
следва да бъде цяло число и не може да бъде по–кратък от 90 (деветдесет) календарни 
дни и по-дълъг от 120 (сто и двадесет) календарни дни.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Предложена обща цена в евро без ДДС съгласно Ценовото предложение.
Kirjeldus: Ценови показател (ЦП), с максимална стойност 70 точки в комплексната 
оценка. ЦП= (Цmin/Цi)*70, където: Ц min е минималната предложена обща цена, в евро 
без ДДС съгласно Ценовите предложения на всички участници. Цi е предложената обща 
цена в евро без ДДС съгласно Ценовото предложение на съответния участник. 
Формулата, по която се изчислява „Комплексната оценка“ за всеки участник е: КО = СИ 
+ЦП Комплексната оценка има максимална стойност 100 точки. Оценката по всеки един 
показател се закръглява до втория знак след десетичната запетая (под 5 да се закръгля 
надолу, при 5 и по-голямо от 5 да се закръгля нагоре).

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585895
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585895
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://app.eop.bg/today/585895
https://app.eop.bg/today/585895
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок след изтичането на срока по чл. 100,ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за 
защита на конкуренцията с копие и до възложителя.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://gli.government.bg/bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Академия на Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Академия на 
Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Академия на Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Академия на Министерство на вътрешните работи 
/МВР/

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Академия на Министерство на вътрешните работи /МВР/
Registreerimisnumber: 129001232

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://gli.government.bg/bg
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Postiaadress: гр. София, ж.к. Младост 4, бул. "Ал. Малинов" № 1
Linn: София
Sihtnumber: 1715
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Малинка Стоянова Цупарска
E-posti aadress: mstsuparska@mvr.bg
Telefon: +359 029829215
Internetiaadress: https://www.mvr.bg/academy
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1290
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
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Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. "Триадица" № 2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 028119 443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +3592 940 60 00
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2fb754cb-879f-4390-9060-8b05f87e53e4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/06/2026 14:01:19 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 386448-2026
ELT S väljaande number: 107/2026
Avaldamise kuupäev: 05/06/2026
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